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Sutra:

Seeing his troops succeed in warfare, he is greatly delighted
and rewards them according to their merits, giving them
fields, houses, villages, cities, counties; or else clothing, per-
sonal ornaments, or various precious gems of gold, silver,
lapis lazuli, mother-of-pearl, carnelian, coral, or agate; or

elephants, horses, carriages, servants, or subjects.

Commentary:

Seeing his troops succeed in warfare, the wheel-turning sage
king is greatly delighted and rewards them according to
their relative merits, giving them fields, houses, villages,
cities, counties; or else clothing, personal ornaments to
adorn the body, or various precious gems of gold, silver, la-
pis lazuli, mother-of-pearl, carnelian, coral, or agate. Or he
gives them elephants, horses, and carriages, which represent
the Two Vehicles; servants, which represent the functioning of
spiritual penetrations; or subjects, which represent wholesome
Dharmas.

Before I finish explaining this passage of the Sutra, I have
some news for everyone. This Sunday, we are going to celebrate
Ullambana. “Ullambana” is Sanskrit. It means “releasing those
who are upside down.” It’s very painful to be hanging upside
down, and so now we are going to release those who are. Re-
lease who? We are going to release parents and ancestors from
our previous lives. We don’t know whether our past parents and
ancestors created merit or offenses. If they created merit, they
may have been reborn in the Land of Ultimate Bliss, or in the
heavens, or among people as presidents or emperors. It’s not

fixed. If they created offenses, they may have fallen into the hells,
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into the realm of hungry ghosts, or into the animal realm. It’s
not fixed either. The fifteenth day of the seventh lunar month is
the anniversary of the day when Bhikshu Mahamaudgalyayana
saved his mother from the hells. On this day, Ullambana, all living
beings can create merit and virtue for their parents and ancestors
from seven lives past and cross them over.

If you feel you have a big temper and too much “fire of
ignorance,” it is because your parents and ancestors from the
past have not left suffering and attained bliss. Every day they help
you get angry and encourage you to commit offenses so that you
can hurry up and join them. If you feel that this may be the case,
you should take advantage of this opportunity to create merit
and virtue to rescue your parents and ancestors from seven lives
past. This kind of ceremony has rarely been performed in the
West. You shouldn’t miss this chance. Every one of you should
be a filial descendant and create some merit and virtue on your

ancestors’ behalf.

Sutra:

Only the bright pearl on his cowl, that alone, he does not
give away. Why not? Only the king can wear this pearl on
his crown. If he gave it away, the king’s retinue would surely
be greatly astonished.

Commentary:

Only the bright pearl on his cowl, that alone, he does not
give away. The wheel-turning sage king wears a bright pearl on
his crown, and it is the only thing he will not give to his troops,
generals, or anyone else. Why not? Only the wheel-turning
sage king can wear this bright pearl on his crown. Therefore,
he cannot give it away. If he gave it away to those meritori-
ous soldiers, all the wheel-
turning sage king’s retinue
would surely be greatly
astonished. They would be
incredibly surprised. They
wouldn’t believe such a thing
could happen. They wouldn’t
believe that they themselves

could obtain such a valuable

gift.

$>To be continued
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